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RÁMCOVÁ DOHODA
na dodanie potravin

„Čerstvé hydinové masová masové výrobky z něho"
C. ••••••••»••••

(ďalej len „Zmluva" alebo „Rámcová dohoda")
uzatvorená podl'a § 409 a naši. Obchodného zákonníka c. 513/1991 zb. v spojení s § 2 ods. 5

písm. g) a § 83 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o změně a doplnění
niektorých zákonov v znění neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 343/2015 Z. z.")

v znění neskorších predpisov uzatvorená medzi:

Kupujúci:

Město Zilina
Námestie obětí komunizmu l, 010 31 Žilina
Mgr. Petrám Fiabáne, primátor
00 321 796
2021339474
Prima banka Slovensko, a.s.
SK37 5600 0000 0003 3035 3001
Mgr. Katarína Praženicová

Tel. číslo a email: +421 70 63 211, Katarina.Prazenicova@zilina.sk
(ďalej tiež aj len „kupujúci")

Sídlo:
Zastúpený:
IČO:
DIČ:
Bankové spojenie:
IBAN:
Kontaktná osoba:

Predávajúci:

Sídlo:
Zastúpený:
IČO:
DIČ:
1C pre DPH:
Bankové spojenie:
IBAN:
Zapísaný:

Kontaktná osoba:

Tel. číslo a email:

(ďalej tiež aj len95 predávajúci")
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Úvodně ustanovenia

Předmětná zmluva je výsledkom verejnej súťaže vyhlášené) kupujúcim ako veřejným
obstaravatel'om v súlade so zákonom č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o změně a
doplnění niektorých zákonov (ďalej v texte len „zákon o verejnom obstarávaní"), na obstaranie
zakázky: „Potraviny pre zariadenia sociálnych služieb v zriaďovateťskej posobnosti města
Žilina".

Kategória: Čerstvé hydinové maso a masové wrobky z něho.

ČIánok L
PŘEDMĚT ZMLUVY

1.1. Predmetom tejto Rámcovej dohody je úprava vzájomných práv a povinností zmluvných
stráň při dodávkách potravin, kategorie uvedenej v úvodných ustanoveniach (ďalej v texte
len „tovar") pre zariadenia sociálnych služieb v zriad'ovatel'skej posobnosti města Žilina:

i. Jedáleň, Námestie J. Borodáča 1138/1, 010 08 Žilina,
ii. Jedáleň, Lichardova 44/19, 010 Ol Žilina,
iii. Zariadenie starostlivosti o děti do troch rokov veku dieťaťa, VeFká okružná 2132/82,

010 Ol Žilina (ďalej len „Jasle, Vel'ka okružná 2132/82, 010 Ol Žilina"),
v závislosti od požiadaviek a potrieb kupujúceho, za podmienok ustanovených touto
Zmluvou ajednotlivými objednávkami. Údaje o špecifíkácii jednotlivých druhov tovaru,
jednotkovej ceně a predpokladanom množstve požadovaného tovaru sú uvedené v Prii ohe č.
l tejto zmluvy. Súčasťou předmětu zakázky sú aj súvisiace služby spojené s dopravou na
miesto dodania, naložením a vyložením dodávaného tovaru do skladu na miesto dodania.

1.2. Tovar bude dodaný za podmienok stanovených v tejto Zmluve při splnění platných noriem
v požadovanej kvalitě, prvej akostnej triedy v zmysle zákona č. 152/1995 Z.z. o potravinách
v znění neskorších predpisov, Potravinového kodexu SR a vyhlášek, nahradzujúcich
súvisiace komoditně hlavy Potravinového kodexu SR (zodpovedajúce potravinovému
kodexu v zmysle ustanovení výnosu MP SR aMZ SRč.2143/2006-100 PK SR) v súlade
so súťažnými podkladmi k nadlimitnej zákazke veřejného obstarávania (dynamického
nákupného systému) na předmět zakázky: „Potraviny pře zariadenia sociálnych služieb v
zriad'ovatel'skej posobnosti města Žilina".
A************************************************************************

l .3. Všeobecné požiadavky na předmět zakázky:

Maso musí byť dodávané vol'ne, čerstvé, v kuchynskej úpravě, bez šliach a tukového krytia
a nebalené. Z pohl'adu kvality a čerstvosti, dodávané maso nesmiejaviť znaky po rozmrazení
alebo zmrazení, obsahovať vodu, mastné alebo krvavé časti, musí byť bez cudzieho zápachu,
bez neprirodzenej farby.

-> Vysledovatel'ny póvod masa: Při každej dodávke Hydinového masa na dodacom liste
okrem iných povinných údajov musí byť označenie referenčným číslom a údaj om o krajině,
kde bolo zviera narodené, chované a zabité na deklarovanom bitúnku. Dodací list musí
obsahovat' aj následovně údaje:

• Datum porážky
• Datum rozrábky (výroby)



• Datum spotřeby, počas ktorej si maso udržiava svoje užitkové vlastnosti

Súčasne musí platiť, že den dodania tovaru je najviac 5. (piaty) kalendámy den nasledujúci
po dni datumu porážky zvieraťa.
*************************************************************************

1.4. V případe porušenia platných právnych predpisov, týkajúcich sa zabezpečenia bezpečnosti
potravin zo strany predávajúceho a případného zistenia tohto porušenia zo strany
kontrolného orgánu, preberá predávajúci na seba všetky náklady, súvisiace s případným
sankčným postihom kupujúceho kontrolným orgánem.

1.5. Predávajúci sa zavazuje, že bude dodávat' kupujúcemu tovar priebežne počas celej doby
trvania tejto zmluvy, podl'a skutočných potrieb kupujúceho a na základe individuálnych
objednávok kupujúceho. Celkové množstva jednotlivých druhov tovaru, ktoré sú uvedené
v Prílohe č. l tejto zmluvy, sú předpokládané, kalkulované podťa spotřeby v
predchádzajúcom roku, nie sú pře zmluvné strany závazné. Kupujúci sa uzavretím tejto
zmluvy nezavazuje k odběru žiadneho minimálneho množstva tovaru. Zmluvné strany sa
dohodli, že je možné pristúpiť počas trvania tejto zmluvy k prekročeniu předpokládaného
množstva tovaru při jednotlivých položkách podl'a aktuálnych potrieb kupujúceho. Skutečný
rozsah dodávaného tovaru bude co do množstva a druhu tovaru, specifikovaný v
konkrétných objednávkách, majúcich závazný charakter.

1.6. Závazku predávajúceho, za podmienok stanovených touto zmluvou, dodat' kupujúcemu
tovar v kvalitě amnožstve stanovené] vtejto Zmluve a jednotlivých objednávkách
a previesť na kupujúceho vlastnické právo k tovaru, zodpovedá závazok kupujúceho takto
dodaný tovar prevziať a zaplatit' zaň predávajúcemu dohodnutu kúpnu cenu podl a článku
VI. tejto zmluvy.

1.7. Predávajúci vyhlašuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s rozsahom a povahou předmětu
zmluvy, že sú mu známe technické, kvalitativně a ostatně podmienky potřebné na realizáciu
předmětu zmluvy a že disponuje takými kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú na
plnenie předmětu zmluvy potřebné.

Článek II.
PODMIENKY A SPÓSOB OBJEDNÁ VOK

2.1 Predávajúci sa zavazuje dodávat' kupujúcemu jednotlivé druhy tovaru uvedené v Prílohe
č. l tejto zmluvy na základe zaslaných objednávek kupujúceho prostredníctvom emailu
na adresu pověřeného zamestnanca (t.j. kontaktně) osoby) predávajúceho uvedeného
v záhlaví tejto zmluvy.

2.2 Objednávky budu vystavované samostatné pře každé odběrné miesto zamestnancom
príslušnej jedálne podl'a Přílohy č. 3 Zmluvy a budu zasielané najneskór do 13:00 hod
pracovného dna, ktorý predchádza dnu, v ktorom má byť tovar kupujúcemu dodaný,
pokiať sa zmluvné strany nedohodnu inak.

2.3 Objednávky budu obsahovat' najma:
a) špecifíkáciu a množstvo objednávaného tovam,
b) miesto a lehotu dodania,
c) cena tovaru,
d) číslo predmetnej rámcovej zmluvy.

2.4 Predávajúci potvrdí doručenie elektronickej pošty s objednávkou pověřeným
zamestnancom predávajúceho odoslaním potvrdzujúceho emailu odosielajúcej zmluvnej
straně najneskór do 13:30 hod. v den, kedy mu bola objednávka doručená (akceptácia).



2.5

Ak predávajúci nepotvrdí akceptáciu emailom do 13:30 hod., má sa za to, že akceptáciu
nevykonal (fíkcia neakceptácie objednávky), kupujúci má právo postupovať v zmysle
bodu 8.1 tejto zmluvy.
Ak predávajúci potvrdí akceptáciu emailom s výhradou, že niektorý z objednaných
tovarov nedokáže dodat', má sa za to, akoby akceptáciu nevykonal (fikcia neakceptácie
objednávky), kupujúci má právo postupovat' v zmysle bodu 8.1 tejto zmluvy.
Objednávky kupujúceho nebudu limitované minimálnym množstvom objednávaného
tovaru ani minimálnou cenou za objednávaný tovar v jednej dodávke.

Článok III.
DODACIE PODMIENKY

3.1 Ak sa zmluvné strany nedohodnu inak, je miestom dodania tovaru adresa jednotlivých
odběrných miest v zriad'ovatel'skej posobnosti města Zilina uvedená v Prílohe č. 3 tejto
zmluvy (ďalej v texte tiež aj len „odběrné miesto" alebo „miesto dodania").

3.2 Predávajúci je povinný dodávat' kupujúcemu objednaný tovar do miesta dodania
v nasledujúci pracovny den po dni, kedy potvrdil objednávku kupujúcemu a to v čase do
6:30 hod.

3.3 Za riadne dodanie tovam sa považuje dodanie tovaru do miesta dodania včas, co do druhu,
množstva a akosti zodpovedajúcej podmienkam tejto zmluvy a jednotlivým objednávkám.
Riadne dodaný tovar převezme kupujúci v mieste dodania prostredníctvom vedúcej
príslušnej jedálne alebo prostredníctvom zamestnanca príslušnej jedálne. Prevzatie riadne
dodaného tovaru potvrdí podpisem dodacieho listu za kupujúceho vedúca príslušnej
jedálne alebo zaměstnanec príslušnej jedálne, ktorý tovar převzal na mieste dodania. Každá
zo zmluvných stráň obdrží jedno vyhotovenie dodacieho listu. Predávajúcemu vzniká
právo fakturácie až po riadnom dodaní tovam a po podpise dodacieho listu kupujúcim.
Faktura móže slúžiť aj ako dodací list.

3.4 Subdodávatelia nie sú účastníkmi tohto závazkového vzťahu aztejto zmluvy im
nevznikajú žiadne práva a povinnosti. Za ich činnosť v plnom rozsahu zodpovedá
Predávajúci, ako keby předmět zmluvy plnil sám.

3.5 Predávajúci v Prílohe č. 2 tejto zmluvy uvádza všetkých známých subdodavatel'ov, údaje
o osobě oprávnenej konať za subdodavatel'a v rozsahu měno, priezvisko, adresa pobytu,
datum narodenia.

3.6 Predávajúcije povinný oznámiť akukol'vek změnu údajov o subdodavatel'ovi Kupujúcemu.

Článek IV.
VLASTNICKÉ PRÁVO K PŘEDMĚTU KUPY

4.1 Predávajúci znáša riziko spojené s dodáním předmětu kupy (poškodenie, odcudzenie
a pod.) až do momentu riadneho dodania tovaru Kupujúcemu a podpísania dodacieho listu.

4.2 Kupujúci nadobudne vlastnické právo k dodanému tovaru momentom jeho riadneho
dodania a prevzatia od predávajúceho podpísaním dodacieho listu. Nebezpečenstvo škody na
tovare prechádza na kupujúceho okamihem jeho riadneho prevzatia od predávajúceho.



Článek V.
PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁŇ

5.1 Predávaiúci

5.1.1 Predávajúci je povinný dodávat' kupujúcemu jednotlivé druhy tovaru v
požadovanej akosti (l. trieda) a v množstve podl'a podmienok tejto zmluvy
a konkrétnej objednávky, s vysledovatel'nosfou jeho póvodu podl'a nariadenia (ES) č.
178/2002 a spolu so sprievodnými dokladmi, ktoré sa na dodávaný tovar vzťahujú.

5.1.2 Predávajúcim dodávaný tovar musí spínat' minimálně požiadavky na tovar,
ktoré sú obsiahnuté v Prílohe č. l tejto zmluvy a v bode 1.3 tejto zmluvy, musí
byť zabalený v hygienicky nezávadnom a predpísanom prepravnom obale, ktorý
je certifíkovaný a schválený na dovoz a predaj v Slovenskej republike a vyhovuje
platným medzinárodným normám, STN a všeobecné závazným právnym
předpisem Slovenskej republiky. Na obale tovaru musí byť vyznačená minimálna
doba jeho trvanlivosti alebo datum spotřeby (ďalej len ako „minimálna doba
trvanlivosti"), zktorej včasedodania tovaru neuplynula viacako jedna třetina
(1/3).

5.1.3 Doprava tovaru do miesta plnenia musí byť vykonávaná vozidlami s oprávněním
a schválením na přepravu potravin v súlade s platnými všeobecné závaznými
predpismi SR alebo iným ekvivalentným dokladom vydaný příslušným orgánem
členského státu Európskej Unie, v kvalitě podFa technických podmienok převozu
potravin v súlade s Potravinovým kódexom SR. Dokument o schválení musí byť
platný počas celej platnosti zmluvy a nepřetržité přítomný vo vozidle. Veřejný
obstarávateF/kupujúci si vyhradzuje právo skontrolovať vhodnost' vozidiel podl'a
požiadavky. Přeprava musí byť zabezpečená vozidlom, ktoré je v závislosti od
druhu dodávaného tovaru izotermické a strojovo chladené a je hygienicky
spósobilé na přepravu potravin a surovin živočišného, resp. rastlinného póvodu.
Tovar musí byť přepravovaný v na tento účel určenom nákladnom priestore
vozidla.

5.1.4 Predávajúci je povinný po celu dobu trvania tejto zmluvy udržiavať v platnosti
všetky doklady (potvrdenia, rozhodnutia, certifikáty a osvedčenia), ktoré sú na
plnenie predmetnej zmluvy potřebné, najma, nie však výlučné:
5.1.4.1 rozhodnutie o schválení prevádzky vydané Statnou veterinámou

a potravinovou správnou Slovenskej republiky,
5.1.4.2 doklad o správnej výrobnej praxi a správnej hygienickej praxi (HACCP),
5.1.4.3 doklad o evidencii v registri podnikatel'ov vydaný Statnou veterinámou

a potravinovou správou Slovenskej republiky
5.1.4.4 certifikát bezpečnosti potravin ISO 22000:2005 (STN EN ISO 22000

„Systémy manažérstva bezpečnosti potravin").
5.1.5 Predávajúci je povinný umožniť kupujúcemu, resp. jeho zamestnancom,

vykonanie íyzickej kontroly dodaného tovam ako aj výrobných, resp.
skladovacích priestorov. Na vykonanie takejto kontroly přitom nie je potřebný
predchádzajúci súhlas predávajúceho, ak je realizovaná v bežnej pracovnej době
predávajúceho.

5.1.6 Predávajúci sa zavazuje vo všetkých dokladech, listoch, dodacích lištách
a fakturách uvádzať číslo tejto zrn lu vy.



5.2 Kupuj úci

5.2.1 Kupujúci je při preberaní tovaru povinný, tento si s dostatečnou odbornou
starostlivosťou prehliadnuť, najma, či dodaný tovar druhom, množstvom
a kvalitou zodpovedá všetkým požiadavkám kupujúceho stanoveným touto
zmluvou a konkrétnou objednávkou.

5.2.2 Kupujúci je v súlade s ustanovením ods. 5.2.1 povinný vykonávať fyzickú
kontrolu preberaného tovaru z dovedu overenia, či tovar bol dodaný
vobjednanom množstve, v nepoškodených obaloch, bez pachov aplesní, t.j. či
má požadovánu kvalitu a spina parametre čerstvosti, najma ověřením, aký čas
zastává do uplynutia minimálnej doby trvanlivosti alebo datumu spotřeby
jednotlivých druhov dodaného tovaru.

5.2.3 Kupujúci je povinný prevziať včas dodaný tovar, ktorý svojim druhom,
množstvom a kvalitou zodpovedá podmienkam stanoveným touto zmluvou
a konkrétnou objednávkou.

5.2.4 Kupujúci si vyhradzuje právo odmietnuť prevzatie dodaného tovaru (alebojeho
časti), v případe, ak dodaný tovar (alebo jeho časť) z hradiska jeho druhu,
vel'kosti balenia alebo množstva nebude zodpovedať objednávke, a/alebo ak
dodaný tovar nebude spínat' požiadavku čerstvosti alebo kvality. Kupujúci si
vyhradzuje právo odmietnuť prevzatie dodaného tovaru (alebo jeho časti) aj
v případe, ak mu predávajúci nepředloží všetky sprievodné doklady, ktoré sa na
dodávaný tovar vztahuj u.

5.2.5 V případe, že kupujúci súlade ustanovením ods. 5.2.4 odmietne prevziať dodaný
tovar (alebo jeho časť), nezbavuje to predávajúceho povinnosti dodať
kupujúcemu tovar v zmysle objednávky a v požadovanej kvalitě. V takomto
případe sa má sa za to, že predávajúci je v omeškaní s dodáním tovaru, a to až do
riadneho splnenia svojich povinností v zmysle tejto zmluvy; takéto odmietnutie
prevzatia tovaru kupujúcim, sa nepovažuje za případ porušenia jeho zmluvných
povinnosti.

5.2.6 Kupujúci sa zavazuje za včas a riadne dodaný tovar zaplatit' predávajúcemu
dohodnutu cenu v súlade s článkem VI. tejto zmluvy.

5.2.7 Kupujúci je povinný bez zbytočného odkladu informovať predávajúceho o
prevádzkových, organizačných, personálnych a ďalších opatreniach, ktoré májů,
alebo by mohli mať vplyv na plnenie povinností predávajúceho vyplývajúcich
z tejto zmluvy.

Článek VI.
CENA ZA DODANIE TOVARU A PLATOBNÉ PODMIENKY

6.1 Zmluvné strany sa dohodli v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znění
neskorších predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonává zákon
č. 18/1996 Z. z. o cenách v znění neskorších predpisov, že kupná cena za tovary
specifikované v Prílohe č. l Zmluvy je stanovená v eurách podl'a cenovej ponuky
tovarov predávajúceho, ktorá bola predmetom veřejného obstarávania ako jednotková
cena a tvoří Přílohu č. l tejto zmluvy. Stanovená cena je cenou konečnou a sú v něj
započítané náklady predávajúceho na manipuláciu s tovarom (balenie,
nakládka/vykládka), náklady na dopravu tovaru na odběrné miesta v zmysle Přílohy č. 3
tejto zmluvy, ako aj všetky ostatně náklady a poplatky predávajúceho súvisiace



s plněním předmětu tejto zmluvy.

6.20ena za dodanie tovaru bude uhrádzaná na základe faktur vystavených s náležitosťami
podlá zákona č.222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znění neskorších predpisov.
Predávajúci vystaví fakturu na zaplatenie ceny za riadne dodaný tovar najmenej jeden
raz za kalendámy mesiac. Predmetom fakturácie bude len skutečné objednaný, dodaný
a kupujúcim prebratý tovar.

Faktura bude vystavená samostatné pře každé odběrné miesto.

Každá faktura bude obsahovať záznam dodaného tovaru podl'a príslušnej objednávky
alebo objednávek spracovaný podl'a jednotlivých druhov, množstva a ceny dodaného
tovaru a číslem predmetnej zmluvy. NeoddeliteFnou súčasťou faktury je dodací list alebo
faktura taktiež móže slúžiť aj ako dodací list.

6.3 Predávajúci sa zavazuje kupujúcemu znížiť jednotkové ceny kedykol'vek počas trvania
zmluvy, a to v případe zavedenia tzv. akciových alebo sezónnych cien tovaru na trhu
(ďalej len „sezónně ceny") a to aj bez vyzvania kupujúcim, priamo znížením ceny vo
faktuře vystavenej a doručenej kupujúcemu po dodaní tovam, ktorého sa sezónně
(akciové) ceny týkajú.

6.4 Kupujúci sa zavazuje uhradiť predávajúcemu fakturovánu cenu za riadne dodaný tovar
v leháte do tridsiatich (30) dní ódo dna riadneho doručenia faktury (vrátanejej súčasti)
kupujúcemu, a to na bankový účet predávajúceho uvedený na príslušnej faktuře.

Za riadne doručenie faktury sa považuje domčenie faktury elektronicky na obidve
emailové adresy v závislosti od odběrného miesta následovně:

Odběrné miesto Emailová adresa č. l Emailová adresa č. 2

Jedáleň, Námestie J. Borodáča
1138/l,01008Žilina jedalenvlcince@gmail.com faktury@zilina.sk

Jedáleň, Lichardova 44/19,010 Ol
Žilina jedalenlichardova@gmail.com faktury@zilina.sk

Jasle, Vel'ka okružná 2132/82,
010 Ol Žilina silvia.repkovska@zilina.sk faktury@zilina.sk

Pre účely tejto zmluvy sa za den úhrady považuje datum odpísania uhrádzanej sumy
z účtu kupuj úceho.

6.5 V případe, že faktura bude obsahovať nesprávné a/alebo neúplné údaje, a/alebo
v nesprávnej výške fakturovánu cenu za dodaný tovar, kupujúci je oprávněný vrátit'ju
v leháte splatnosti. Predávajúci je povinný fakturu podl'a charakteru nedostatku opravit'
alebo vystavit' novů. Vrátením faktury neplynie lehota jej splatnosti. Nová lehota
splatnosti začíná plynut' dňom doručenia novej alebo opravenej faktury.

6.6 V případe, že počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy dojde k legislatívnym změnám,
ktoré budu mať vplyv na změnu jednotkovej ceny tovaru uvedenu v Prílohe č. l tejto
zmluvy, najma, nie však výlučné k změně príslušnej sadzby DPH vzťahujúcej sa podl'a
zákona č.222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znění neskorších predpisov na
dodávaný tovar, zmluvné strany sa dohodli, že takáte změna nie je změnou zmluvy a
vykoná sa formou písomnej aktualizácie Přílohy č. l tejto zmluvy; aktualizované znenie
Přílohy č.l sa pře zmluvné strany stane právně závazným dňom jeho podpísania
oprávněnými zástupcami oboch zmluvných stráň.



Článek VIL
ZODPOVĚDNOST ZA VADY, ZÁRUKA ZA AKOSŤ

A ZODPOVĚDNOST ZA ŠKODU

7.1. Predávajúci zodpovedá za to, že ním dodaný tovar je spósobilý na uvedenie na trh
a spina všetky kvalitativně požiadavky, ktoré sú stanovené všeobecné závaznými
právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike najma, nie však výlučné zákonem
č. 152/1995 Z.z. o potravinách. Potravinovým kodexem Slovenskej republiky ako aj
požiadavkám stanoveným právnymi predpismi Európskej unie pře potraviny.
Predávajúci zodpovedá za to, že dodaný tovar bude zodpovedať - co do druhu,
množstva a kvality, tiež požiadavkám vyplývajúcim ztejto zmluvy akonkrétnej
objednávky kupujúceho.

7.2. Za vadu tovaru sa považuje každý odklon predávajúcim dodaného tovaru od
podmienok stanovených v tejto zmluve, a/alebo v objednávke, a to co do druhu,
vel'kosti balenia, množstva, kvality a časového rámca určeného na dodanie tovam,
najma, nie však výlučné :

a) hygienická a/alebo zdravotná závadnosť tovaru,
b) nedodržanie kvality a/alebo čerstvosti dodaného tovam,
c) nedodržanie množstva tovaru uvedeného v objednávke,
d) nedodrzanie vel'kosti balenia tovaru uvedeného v objednávke
e) dodanie iného druhu tovaru, aký bol uvedený objednávke,
f) nedodanie niektorého z objednaného tovaru.

7.3. Predávajúci sa zodpovědnosti za vadu tovaru zbaví, len pokial' preukáže, že ju
nespósobil.

7.4. V případe, že zaměstnanec kupujúceho při preberaní tovaru na niektorom z odběrných
miest zistí, že tovar (alebo jeho časť) má co do druhu, verkosti balenia, množstva
alebo kvality vady podl'a bodu 7.2, tovar nepřevezme s tým, že dóvody, pře ktoré tovar
(alebojeho časť) odmietol prevziať, uvedie písomne v dodacom liste a jedno (l) pare
dodacieho listu s vyznačením uplatněných vád tovaru si převezme od predávajúceho.
V případe nedodania niektorého z objednaných tovarov zaměstnanec kupujúceho
takúto skutočnosť taktiež uvedie v dodacom liste a jedno (l) pare dodacieho listu s
vyznačením uplatněných vád tovam si převezme od predávajúceho.

7.5. V případe, že zaměstnanec kupujúceho při preberaní tovaru na niektorom z odběrných
miest zistí, že tovar (alebo jeho časť) má co do množstva dodaného tovam vady,
uvedie tuto skutočnosť písomne v dodacom liste a jedno (l) pare dodacieho listu
s vyznačením uplatněných vád tovaru si převezme od predávajúceho.

7.6. V případe zistenia vád tovaru podl'a bodu 7.4 a/alebo 7.5 je zaměstnanec kupujúceho
povinný vady dodaného tovaru (alebo jeho časti) ihned' po ich zistení uplatniť
u predávajúceho prostredníctvom elektronickej pošty (e-mailom) na adresy pověřených
zamestnancov predávajúceho uvedené v záhlaví tejto zmluvy. Oznámenie kupuiúceho
o vadě tovaru, musí s prihliadnutím na charakter vytýkanej vady obsahovať údaje
najma, nie však výlučné:

a) číslo tejto zmluvy a číslo objednávky,
b) druh a množstvo vadného/chýbajúceho tovaru
c) popis vady.

7.7. Na základe e-mailového oznámenia kupujúceho o vadách tovam podl'a bodu 7.6,



predávajúci je povinný v leháte do jednej (l) hodiny od odoslania takého oznámenia
dodat' kupujúcemu chýbajúci tovar alebo nahradit' vadný tovar, tovarom bez vád
a dodať ho kupujúcemu.

V případe, že predávajúci nieje schopný dodržať lehotu podlá predchádzajúcej vety, je
povinný o tejto skutočnosti informovať kupujúceho dojednej (l) hodiny od odoslania
oznámenia podl'a predchádzajúcej vety prostredníctvom elektronickej pošty, e-mailom
na adresy zamestnancov kupujúceho uvedené v Prílohe č.3 tejto zmluvy. V případe
nedodržania tohto postupu sa má automaticky za to, že predávajúci nie je schopný
dodržať lehotu podl'a prvej vety tohto bodu (fikcia neschopnosti dodržania lehoty na
odstránenie vád) a súčasne sa uplatní sankcia podťa či. Vlil. bodu 8.3.

7.8. Predávajúci poskytuje kupujúcemu záruku, že dodávaný tovar bude mať požadovánu
kvalitu po celu dobu jeho minimálnej trvanlivosti, platnej pře jednotlivé druhy
dodávaného tovaru, ktoráje zároveň záručnou dobou.

7.9. Ak sa počas zárucnej doby vyskytne na dodanom tovare vada, zaměstnanec
kupujúceho je povinný reklamovať dodaný tovar (alebo jeho časť) u predávajúceho
ihned' po zistení vady, a to prostredníctvom elektronickej pošty, e-mailom na adresy
pověřených zamestnancov predávajúceho uvedené v záhlaví tejto zmluvy. Reklamácia
tovaru musí obsahovať najma, nie však výlučné:

a) číslo tejto zmluvy a číslo objednávky,

b) druh a množstvo vadného tovam,

c) popis vady.

7.10 Predávajúci je povinný vybavit' reklamáciu tovam podl'a bodu 7.9 v leháte do troch
(3) hodin od odoslania takého oznámenia o reklamácii a v tejto lehote aj na vlastně
náklady dodať kupujúcemu za reklamovaný tovar, náhradný tovar v požadovanom
dmhu, množstve a kvalitě.

V případe, že predávajúci nieje schopný dodržať lehotu podl'a predchádzajúcej vety, je
povinný o tejto skutočnosti informovat' kupujúceho v leháte do troch (3) hodin od
odoslania takého oznámenia o reklamácii podl'a predchádzajúcej vety prostredníctvom
elektronické) pošty, e-mailom na adresy zamestnancov kupujúceho uvedené v Prílohe
č.3 tejto zmluvy. V případe nedodržania tohto postupu sa má automaticky za to, že
predávajúci nie je schopný dodržať lehotu podl'a prvej vety tohto bodu (fíkcia
neschopnosti dodržania lehoty na vybavenie reklamácie) a súčasne sa uplatní sankcia
podl'a či. Vlil. bodu 8.3.

7.11 V případe, ak predávajúci

a) v leháte podl'a bodu 7.7 neodstráni vady dodaného tovaru, resp. sa uplatní fíkcia
neschopnosti dodržania lehoty na odstránenie vád a/alebo

b) v leháte podl'a bodu 7.10 nevybaví reklamáciu dodaného tovaru, resp. sa uplatní
fíkcia neschopnosti dodržania lehoty na vybavenie reklamácie a/alebo

c) poruší niektorú zo svojich zmluvných povinností podl'a bodu 8.1,

tak kupuj úci je tiež oprávněný:

i. zabezpečit' si dodanie náhradného alebo chýbajúceho tovaru prostredníctvom
tretej osoby, a/alebo

ii. požadovat' od predávajúceho zaplatenie zmluvnej pokuty, a/alebo

iii. požadovat' od predávajúceho zaplatenie škody, ktorá mu v dósledku vád tovaru



vznikla.

7.12 V případe aplikácie bodu 7.11 ods. (i.) má kupujúci nárok na úhradu rozdielu ceny,
ktorú zaplatil za náhradný alebo chýbajúci tovar u tretej osoby a ceny za rovnaký alebo
porovnatel'ny tovar dohodnutej v tejto zmluve.

7.13 Zmluvná strana, ktorá svojim konáním alebo nekonáním a/alebo porušením, připadne
zanedbáním niektorej z povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy zavinila vznik škody,
je povinná nahradit' škodu, ktorá v dósledku toho druhej zmluvnej straně vznikla. Práva
zmluvných stráň na náhradu škody sa v častiach neupravených touto zmluvou riadia
příslušnými všeobecné závaznými právnymi predpismi, pričom sa uhrádza len skutečná
škoda.

Článek Vlil.
ZMLUVNÉ POKUTY

A OSOBITNÉ USTANOVENIA

8.1 V případe, že predávajúci poruší svoju zmluvnú povinnosť, na ktorej plnenie sa zaviazal
v článku II. bod 2.4 (fíkcia neakceptácie objednávky) alebo v článku III. bod 3.2 tejto
zmluvy a s dodáním tovaru bude v omeškaní dlhšie ako pól hodiny (30 minut), kupujúci je
oprávněný uplatniť si voči predávajúcemu v každom jednotlivom případe, t.j. za každé
odběrné miesto, samostatný nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 20,00 EUR
(slovom: dvadsať eur) za každé odběrné miesto. Zmluvnú pokutu podl'a predchádzajúcej
vetyjekupujúci oprávněný uplatnit'si VODÍ predávajúcemu aj opakované.
Súčasne platí, že ak predávajúci poruší svoju zmluvnú povinnosť, na ktorej plnenie sa
zaviazal v článku II. bod 2.4 (fikcia neakceptácie objednávky) alebo v článku III. bod 3.2
tejto zmluvy a s dodáním tovaru bude v omeškaní dlhšie ako pól hodiny (30 minut), kupujúci
je oprávněný objednaný tovar neprevziať a postupovat' podl'a bodu 7.11 písm. c) tejto
zmluvy.

8.2 V případe, že predávajúci pomší svoju zmluvnú povinnosť, na ktorej plnenie sa zaviazal
v článku V. bod 5.1.2, kupujúci je oprávněný uplatniť si voči predávajúcemu v každom
jednotlivom případe, t.j. za každé odběrné miesto, samostatný nárok na zaplatenie zmluvnej
pokuty vo výške 30,00 EUR (slovom: tridsať eur), a to za každú jednotíivo porušenu
zmluvnú povinnosť. Zmluvnú pokutu podl'a predchádzajúcej vety je kupujúci oprávněný
uplatnit si voči predávajúcemu aj opakované.

8.3 V případe, že predávajúci poruší svoju zmluvnú povinnosť, na ktorej plnenie sa zaviazal
v článku VH. bod 7.7 a 7.10 tejto zmluvy, a s dodáním náhradného alebo chýbajúceho
tovaru bude v omeškaní dlhšie ako pól hodiny (30 minut), kupujúci je oprávněný uplatnit' si
voči predávajúcemu v každom jednotí ivom případe, t.j. za každé odběrné miesto, samostatný
nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 40,00 EUR (slovom: štyridsať eur), a to za
každé odběrné miesto. Zmluvnú pokutu podl'a predchádzajúcej vety je kupujúci oprávněný
uplatnit' si voči predávajúcemu aj opakované.

8.4 V případe, že kupujúci poruší svoju zmluvnú povinnost', na ktorej plnenie sa zaviazal
v článku VI. bod 6.5 tejto zmluvy, predávajúci je oprávněný uplatniť si voči kupujúcemu
nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,02 % z dlžnej sumy, a to za každý aj začatý
den omeškania s úhradou.

8.5 Zmluvné strany vyhlasujú, že výšku zmluvnej pokuty dohodnutej podl'a bodov 8.1, 8.2, 8.3
a 8.4 považujú za primeranú zabezpečovaným závázkom.

8.6 Zmluvné strany beru na vedomie, že splněním povinnosti zaplatit' zmluvnú pokutu podl'a



bodu 8.1, 8.2, 8.3 a 8.4 nezanikajú povinnosti zmluvných stráň, plnenie ktorých je
zabezpečené dohodou o zmluvnej pokutě.

8.7 Dohodou o zmluvnej pokutě nie je dotknuté právo zmluvných stráň na náhradu škody.
V případe vzniku škody je ktorákoFvek zo zmluvných stráň oprávněná nárokovat' si jej
náhradu vo výške presahujúcej výšku zmluvnej pokuty.

8.8 Kupujúci má právo při uplatňovaní zmluvných pokut a/alebo iných peňažných nárokov voči
predávajúcemu, započítať si takého pohl'adavky jednostranným právnym úkonom
s akoukol'vek (aj nesplatnou) pohFadávkou predávajúceho voči kupujúcemu.

8.9 Predávajúci nie je oprávněný bez predchádzajúceho písomného súhlasu kupujúceho,
previesť svoje práva a povinnosti vyplývajúce z předmětné] zmluvy, alebo ich časť, na
tretiu osobu. Nahradenie póvodného predávajúceho novým predávajúcimje změnou tejto
zmluvy, ktorú je možné vykonat' výlučné na základe písomného dodatku a v súlade s úst.
§18 ods. l písm. d) zákona o verejnom obstarávaní.

8.10 Predávajúci nie je oprávněný postúpiť na tretiu osobu akekol'vek svoje pohťadávky
vzniknuté voči kupujúcemu na základe a/alebo v súvislosti s touto zmluvou a/alebo
v súvislosti s plněním závázkov podl'a tejto zmluvy.

Článok IX.
DOBA TRVANIA ZMLUVY

9.1 Předmětná zmluva sa uzatvára na dobu určitú, v trvaní od 01.07.2025 do 31.12.2025;
nadobúda platnosť dňomjej podpísania oprávněnými zástupcami oboch zmluvných stráň
aúčinnosť dna 01.07.2025 za splnenia podmienkyjej zverejnenia v súlade s úst. § 47a
ods. 2 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znění neskorších predpisov.

9.2 Předmětná zmluva zanikne:

9.2.1 uplynutím doby podťa bodu 9.1;
9.2.2 dohodou zmluvných stráň ku dnu uvedenému v takejto dohodě;
9.2.3 vypoveďou niektorej zo zmluvných stráň, v nasledovných prípadoch:

a) kupuj úci je oprávněný tuto zmluvu vypovedať, ak predávajúci aj napriek
písomnému upozomeniu kupujúceho opakované třikrát (3x) poruší
ktorukol'vek svoju zmluvnú povinnost' na ktorej plnenie sa zaviazal najma

I. včlánkul.bodl.3,alebo
II. včlánkuIII.bod3.2,alebo

III. v článku V. bod 5.1. ods. 5.1.2, alebo
IV. v článku Vil. bod 7.7 a 7.10 tejto zmluvy,

b) predávajúci je oprávněný tuto zmluvu vypovedať v případe, ak kupujúci aj
napriek písomnému upozomeniu predávajúceho opakované poruší svoju
zmluvnú povinnost', na ktorej plnenie sa zaviazal v zmysle článku VI. bod 6.5
tejto zmluvy,

c) zmluvné strany sú oprávněné tuto zmluvu vypovedať aj bez udania dóvodu
V případe výpovede podl'a bodu 9.2.3 písm. a) a b) sa zmluvné strany dohodli na
výpovednej době v dlžke trvania 15 dní, ktorá začíná plynúť v den nasledujúci po dni
domčenia výpovede druhej zmluvnej straně.
V případe výpovede podFa bodu 9.2.3 písm. c) sa zmluvné strany dohodli na
výpovednej době v dlžke trvania 30 dní, ktorá začíná plynut' v den nasledujúci po dni
domčenia výpovede druhej zmluvnej straně;

9.2.4 odstúpením kupujúceho od zmluvy v prípadoch:
a) ak predávajúci poruší predmetnú zmluvu podstatným spósobom, pričom



za podstatné pomšenie tejto zmluvy sa považuje porušenie povinnosti
predávajúceho na splnenie ktorej sa zaviazal najma

L v článku V. bod 5. l ods. 5.1.3 a
II. včlánkuV. bod 5.1 ods. 5.1.4 tejto zmluvy:

b) ak vpriebehu platnosti a účinnosti tejto zmluvy bude na majetok
predávajúceho vyhlášený konkurz alebo povolená reštrukturalizácia, alebo ak
bude predávajúci preukazatel'ne spínat' zákonné podmienky na začatie
konkurzného alebo reštrukturalizačného konania, v zmysle zákona č. 7/2005
Z.z. o konkurze a reštrukturalizácii v znění neskorších predpisov.

9.3 Odstúpením od zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných stráň vyplývajúce
z tejto zmluvy, s výnimkou práv na zmluvné a zákonné sankcie (napr. právo na náhradu
škody, právo na zmluvnú pokutu, atď.) a s výnimkou zmluvných ustanovení, ktoré na základe
prejavu vole zmluvných stráň alebo z dóvodu ich právnej povahy zostávajú v platnosti aj po
skončení platnosti tejto zmluvy.

Článek X.
DORUČOVANIE

lO.lPokial' vtejto zmluve nie je výslovné uvedené inak, zmluvné strany sa dohodli, že
všetky písomné oznámenia podl'a tejto zmluvy budu doručované a) prostredníctvom
pošty, b) kuriérom c) elektronickou poštou (emailom) alebo iným vhodným spósobom,
a to na kontaktně adresy zmluvných stráň uvedené v záhlaví tejto zmluvy, okrem
případu, ak zmluvná strana preukazatel'ne oznámila druhej zmluvnej straně změnu
kontaktnej adresy.

10.2Písomnosť sa považuje za domčenú dňomjej prevzatia adresátom alebo ním pověřenou
osobou. Písomnosť sa považuje za doručenu aj dňom marného uplynutia úložnej lehoty
a to aj v případe, ak sa o uložení zásielky adresát nedozvěděl, ako aj vrátením zásielky
odosielatel'ovi s poznámkou, že adresát je neznámy, alebo s inou poznámkou obdobného
významu a v případe osobného doručenia alebo doručenia kuriérom aj dňom odmietnutia
prevzatia zásielky adresátom.

10.3 V případe komunikácie elektronickou poštou (emailom) sa zásielka doručuje na e-
mailové adresy uvedené v záhlaví tejto zmluvy a za doručenu sa považuje okamihom
prijatia potvrdenia o doručení elektronickej pošty. V případe nevystavenia potvrdenia
o doručení elektronickej pošty sa zásielka odoslaná elektronickou poštou považuje za
domčenú okamihom jej odoslania.

XI.
ZÁVĚREČNÉ USTANOVENIA

11.1 Předmětná zmluva je vyhotovená v šiestich (6) vyhotoveniach, z ktorých každé má
charakter originálu; páť (5) vyhotovení zmluvy obdrží kupujúci ajedno (l) jej
vyhotovenie obdrží predávajúci.

11.2 Tuto Zmluvu je možné měnit' a dopÍňať iba písomnými očíslovanými dodatkami na
základe dohody zmluvných stráň a to len v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z.
o verejnom obstarávaní. Zmluvné strany sa pře účely tejto zmluvy dohodli, že změna
v osobě vedúcej jedálne uvedenej v Prílohe č. 3 Zmluvy nebude změnou Zmluvy, pře
ktorú by bolo potřebné vyhotovovat' Dodatok kZmluve. Změna týchto osob bude
oznámená predávajúcemu prostredníctvom emailu na adresu predávajúceho uvedenu
v záhlaví tejto Zmluvy a pře predávajúceho bude závazná od doručenia emailu.

11.3 Pre případ, že sa niektoré z ustanovení tejto zmluvy stane neplatným alebo neúčinným,



táto okolnosť nespósobuje neplatnost alebo neúčinnosť ostatných ustanovení zmluvy
azmluvné strany sú povinné nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenie novým,
svojim obsahom najbližšie vystihujúcim účel, ktorý zmluvné strany chceli v čase
uzatvárania zmluvy dosiahnuť.

11.4Pre případ, že po dobu trvania tohto zmluvného vzťahu dojde kakejkol'vek změně
v identifíkačných údajoch zmluvných stráň uvedených v záhlaví tejto zmluvy, každá zo
zmluvných stráň je povinná oznámiť takúto změnu druhej zmluvnej straně, a to
bezodkladné po tom, ako k takej změně dojde, ibaže by táto změna bola zřejmá
z veřejného registra, kde je příslušná zmluvná strana zapísaná.

11.5 Zmluvné strany sa zavázujú riešiť spory přednostně formou uzatvorenia zmieru. V
případe, že sa spor nevyrieši uzatvorením zmieru, zmluvné strany sú oprávněné predložiť
spor na riešenie příslušnému sudu v Slovenskej republike.

11.6 Predávajúci podpisom tejto zmluvy vyhlašuje, že jeho konečný uživatel' výhod ako aj
koneční užívatelia výhod ním uvedených subdodávatefov, nie sú veřejnými
funkcionármi v zmysle § l l zákona č. 3434/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o změně
a doplnění niektorých zákonov v zmysle či. 2 a naši. Ustavného zákona č. 357/2004 Z.
z. o ochraně veřejného zaujmu při výkone funkcií veřejných funkcionárov.

11.7 Zmluvné strany prehlasujú, že im nie sú známe žiadne okolnosti, ktoré by bránili platné
uzavrieť tuto zmluvu. V případe, že taká okolnosť existuje, zodpovedajú za škodu, ktorá
tým dmhej zmluvnej straně vznikne.

ll.SZmluvné strany zároveň vyhlasujú, že si text zmluvy riadne prečítali, jeho obsahu
porozuměli, sú si vědomé všetkých právnych následkov vyplývajúcich z tejto zmluvy,
zmluva vyjadřuje ich slobodnú a váznu vol'u bez akychkol'vek omylov, co potvrdzujú
vlastnoručnými podpismi.

11.9 NeoddeliteFnou súčasťou predmetnej zmluvy sú následovně přílohy:

Příloha č. l - Záznam tovaru vrátane špecifíkácie a cien
Příloha č. 2 - Záznam subdodavatel'ov a podiel subdodávok
Příloha č. 3 - Miesto dodania - adresy, kontaktně osoby, čas dodania
Příloha č. 4 - Čestné vyhlásenie predávajúceho

V , dň^ /.y:.ff6:.2.'7.^

Za predávajúcetóp:

V Žiline dna .....Z...6. :0.6.-. 2025

Za kupuj úceho:

Mgr. Peter Fiabáne
primátor





Prfloha č. l Rámcové] dohody: Špecifikácla a ceny tovarov

Veřejný obstarávater:

Názov předmětu zakázky:

Kategória:

Identifikačné údaje uchádzača:

Město Žilina, Námestie obětí komunizmu l, l
Potraviny pre zariadenia sociálnych služieb v zriaďovaterskej posobnosti
města Žilina

Čerstvé hydinové maso a
mSsové výrobky z něho

Obchodné měno: 
Sfdlo: 
IČO:
DIČ:

PlatitefDPH

1C DPH

L U^iSá^wý^aibgoTánzDiró štipce 3
^.-,.í^-'i-'í

'i...rŁ^. ^ .-BŁ!

ih
i u

Pór. číslo Názov položky
Minimálňa
špecifikácia

položky
Mi

Predpo-
kladaný

odběr MJ

Cena za MJ
EUR S DPH Celkem

EUR s DPH

^ff^'r
y:^tó0^' l Kuracie stehna bez

kosti a koze

bez kosti a
koze 150-200
&_

kg 500

^-..

1^^
''•• i

2 025,00 € l

u-. 2 Morčacie prsia
čerstvé -
kuchyňská
úpraya

kg 20 •<.
; •;-.':••N8<il

ďs
177,60 €\

,•'" •4;
"•...DJ <.: 3 Kuracle prsla

čerstvé -
chladené,
opracované

ke 60
í^m:
'.^,^6M^ 408,60 €\

ď.^íf^
:Í^ŠÍ'^!^%?,•,.'

•• ^^••^„;••-\^-^."'
[^N-3*.

4 Kuracie Stehna

Čerstvé -
chladené,
opracované,
min hmotnost'

stehna 120g

kg 120

.:'•/'.,''

;,•.

l^^ťj
^ .::

387,60 €\

^•^'
:.-;:;,^:^:

5 Sliepka chladená
čerstvé -
chladené,
opracované

kg 10 l;fe^ 18,70 €\

•^y i ••;!&,..W
.^:-'DJV

:l .'•..
6 Hydinová pečienka kg 6 1,66€ 9,96 €\

í'^*"'
"'•^^'
•.<;..';. . •
*; •. • .

OÍ,
.•".•;-'-^. ^'^^-\

•.-••-• :ť:;':

7 Šunka hydlnová

podle! masa
min. 95%
čerstvo
strojová
krajana - podfa
poíladavky
odberatera

kg 2

/

'^'"•"''..•'.y :a.
^'ss^
^:^s^

li^^!
K^^'::"K1

:;,;,
'"•K'lW&KWS Á

10,65 f l

Celkom 3 038,11 €]
Datum: 29.5.2025

Mlesto:

Podpis:



/

^ •f^



Příloha č. 2.: Záznam subdodavatel'ov a podjel subdodávek

ZOZNAM SUBDODÁVATEEOV A PODIEL SUBDODÁVOK

V súlade s ustanovením § 41 ZVO, Kupujúci požaduje od Predávajúceho, aby uviedol údaje
všetkých známých subdodavatel'och v rozsahu:

obchodné měno, sídlo, IČO, zápis do příslušného obchodného registra
údaje o osobě oprávněné] konat' za subdodavatel'a v rozsahu: měno a priezvisko, adresa
pobytu, datum narodenia.
uvedenie předmětu subdodávky
podiel zakázky zabezpečovaný subdodavatel'om.

a. nebudem využívat' subdodávky a celé plnenie zabezpečím sám'.
b. budem využívat' subdodávky a na tento účel uvádzam2:

Pořadové
číslo

Subdodavatel' Údaje o osobě
oprávnenej
konat' za
subdodavatel'a

Předmět
subdodávky

Podiel subdodávek
k hodnotě tovarov
vyjádřený percentom

l.

2.
3. l

, dňa..^..^..^^..



i •i
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Příloha č. 3.: Miesto dodania - adresy, kontaktně osoby, čas dodania

Názov zariadenia

Vedúca
jedálne/

kontaktná
osoba

Telefonně
číslo Email

Čas
dodania
tovaru

Jedáleň
Nám.J.Borodáčall38/l
OlOOSŽilina

Maria
Jánošíkova

041/5253085,
0905/393526

jedalenvlcince
@gmail.com

podl'a
požiadavky
v bode 3.2

zmluvy

Jedáleň
Lichardova44/19
OlOOlŽilina

Maria
Jánošíkova

041/5253085,
0905/393526

jedalenlichardova
@gmail.com

podl'a
požiadavky
v bode 3.2
zmluvy.

Zariadenie starostlivosti o děti do
troch rokov veku dieťaťa
VeFká okružná 2132/82
OlOOlŽilina

Mgr. Silvia
Repkovská 041/7232432 silvia.repkovska

@zilina.sk

podl'a
požiadavky
v bode 3.2

zmluvy



ř

ř



Příloha č. 4

ČESTNÉ VYHLÁSENIE

v zmysle § 11 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o změně a doplnění

niektorých zákonov a v zmysle Ustavného zákona č. 357/2004 Z. z. o ochraně veřejného

zaujmu při výkone funkcií veřejných funkcionárov

Předával úci:

Obchodné měno:

Sídlo:

Zástupca:

IČO:

DIČ:

OR:

Kontaktný e-mail:

Telefonně číslo:

(ďalej iba ,Jlredávajúci")

Predávajúci týmto vyhlašuje, že jeho konečný uživatel' výhod ako aj konečný užívatelia

výhod ním uvedených subdodávateFov, nie sú veřejnými funkcionármi v zmysle § 11 zákona

č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o změně a doplnění niektorých zákonov a v zmysle

či. 2 a naši. Ustavného zákona č. 357/2004 Z. z. o ochraně veřejného zaujmu při výkone fúnkcií

veřejných funkcionárov.

e, dna ./^.^^-r.,






